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BOSNA I HERCEGOVINA 

Konkurencijsko vijeće 
 

БOСНA И ХEРЦEГOВИНA 

Koнкурeнциjски сaвjeт 

 

 

Број: 04-26-4-39-18-II/14 

Сарајево, 10.09.2015. године 

 

 

 

На основу члана 25., члана 41. став (1), а у вези са чланом 4. став (1) и (3), чланом 5. и чланом 6. 

став (2) и (5) Закона о конкуренцији („Службени гласник БиХ“, бр. 48/05, 76/07 и 80/09) у 

поступку покренутом по Захтјеву за појединачно изузеће од забране - Споразума о  регулисању 

конкуренције између привредног субјекта Jaegersberger GmbH Pernitz, Аустрија као купца и 

привредног субјекта ĆOSIĆPROMEX д.о.о., Усора, БиХ и физичког лица Мијо Ћосић, 1(..)** као 

продаваца поднесен од стране привредног субјекта “Jaegersberger GmbH“, Josef Nitsch Strasse 5, А-

2762, Pernitz, број: 04-26-4-39-II/14 од 11. новембра 2014. године, Конкуренцијски савјет Босне и 

Херцеговине на 108. (стотинуосмој) сједници одржаној дана 10. септембра 2015. године, донио је 

 

Р Ј Е Ш Е Њ Е 

 

 

1. Утврђује се појединачно изузеће Споразума о  регулисању конкуренције између привредног 

субјекта Jaegersberger GmbH Pernitz, Аустрија као купца и привредног субјекта 

ĆOSIĆPROMEX д.о.о., Усора, БиХ и физичког лица Мијо Ћосић, (..)** као продаваца, у 

смислу члана 4. ст. (1) и (3) и члана 5. Закона о конкуренцији.. 

 

2. Појединачно изузеће из тачке (1) диспозитива овог Рјешења, утврђује се на временски период 

од 5 (пет) година, и почиње тећи од дана закључења Споразума о  регулисању конкуренције 

између привредног субјекта Jaegersberger GmbH Pernitz, Аустрија као купца и привредног 

субјекта ĆOSIĆPROMEX д.о.о., Усора, БиХ и физичког лица Мијо Ћосић, (..)**. 

 

3. Ово Рјешење је коначно и биће објављено у Службеном гласнику Босне и Херцеговине, 

службеним гласницима ентитета и Брчко дистрикта Босне и Херцеговине. 

 

 

О б р а з л о ж е њ е 
 

Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Конкуренцијски савјет) је запримио, 

дана 11. новембра 2014. године под бројем: 04-26-4-39-II/14, Захтјев за појединачно изузеће од 

забране - Споразума о  регулисању конкуренције између привредног субјекта Jaegersberger GmbH 

Pernitz, Аустрија као купца и привредног субјекта ĆOSIĆPROMEX д.о.о., Усора, БиХ и физичког 

лица Мијо Ћосић, (..)** као продаваца (у даљем тексту: Захтјев) поднесен од стране привредног 

субјекта “Jaegersberger GmbH“, Josef Nitsch Strasse 5, А-2762, Pernitz, Аустрија (у даљем тексту: 

“Jaegersberger” или Подносилац захтјева) у смислу члана 29. Закона о конкуренцији (у даљем 

тексту: Закон) ради утврђивања појединачног изузећа предметног Споразума, у смислу члана 4. ст. 

(3)  Закона. 

 

                                                           
1 (..)** - Подаци представљају пословну тајну, у смислу члана 38. Закона о конкуренцији 
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Конкуренцијски савјет увидом у достављени Захтјев, је утврдио да исти није потпун и комплетан, 

у смислу члана 29. став (1) Закона, те је актом број: 04-26-4-39-1-II/14 од дана 20. новембра 2014. 

године, затражио допуну истог. 

 

Подносилац захтјева је доставио дио тражене документације, поднеском запримљеним под  

бројем: 04-26-4-39-2-II/14  дана 28. новембра 2014. године, па је Конкуренцијски савјет затражио 

допуну истог, актом број: 04-26-4-39-3-II/14 од 02. децембра 2014. године. 

 

Подносилац захтјева је затражио продужење рока за достављање преостале документације 

поднеском број: 04-26-4-39-4-II/14 од 11. децембра 2014. године, те имајући у виду разлоге које је 

навео Подносилац захтјева као образложење за продужење рока, Конкуренцијски савјет је 

оцијенио оправданим и одобрио продужење рока, актом број: 04-26-4-39-5-II/14 дана 18. децембра 

2014. године. 

 

Подносилац захтјева је допунио и тражену документацију доставио Конкуренцијском савјету дана 

26. децембра 2014. године, поднеском запримљеним под бројем: 04-26-4-39-6-II/14. 

 

Комплетирањем предметног Захтјева, Конкуренцијски савјет је на основу члана 28. став (3)  

Закона, дана 20. јануара 2015. године издао Потврду о пријему комплетног и уредног Захтјева, 

број: 04-26-4-39-7-II/14. 

 

 

У Захтјеву Подносилац захтјева у битном наводи: 

 

(..)**.. 

 

На основу наведеног, Подносилац захтјева тражи да Конкуренцијски савјет донесе одлуку 

о појединачном изузећу предметног Уговора, у смислу члана 5. став (1) Закона. 

 

Конкуренцијски савјет је на основу навода из Захтјева и достављене документације, 

оцијенио да појединачно изузеће предметног Уговора, није могуће утврдити без провођења 

поступка, те је донио Закључак о покретању поступка број: 04-26-4-39-12-II/14 дана 29. 

јула 2015. године (у даљем тексту: Закључак). 

 

Конкуренцијски савјет, у складу са чланом 33. став (1) Закона, актом број: 04-26-4-39-13-

II/14 је дана  29. јула 2015. године, доставио Подносиоцу захтјева Закључак. 

 

 

1. Странке у поступку 

 

Странке у поступку су привредни субјекат Jaegersberger GmbH Pernitz, Р. Аустрија као 

купац и привредни субјекат ĆOSIĆPROMEX д.о.о., Усора, БиХ и физичко лице Мијо 

Ћосић, (..)** као продавац. 

 

 

1.1. Привредни субјекат “Jaegersberger GmbH“, Josef Nitsch Strasse 5, А-2762, 

Pernitz, Република Аустрија 

 

 

Привредни субјекат “Jaegersberger GmbH“, Josef Nitsch Strasse 5, А-2762, Pernitz, 

Република Аустрија (у даљем тексту: “Jaegersberger” или Подносилац захтјева) 
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регистрован је у Покрајинском суду Виенер Нојштат под регистарским бројем: ФН 106677 

д, основан дана 12.06.1970 године, са уписаним основним капиталом од (..)** ЕУР-а. 

 

Привредни субјекат Jaegersberger бави се различитим дјелатностима који не укључују 

производњу трафо-котлова и његових дијелова. 

 

Привредни субјекат “Jaegersberger” је остварио у 2013. години годишњи приход у укупном 

износу од (..)** КМ на свјетском нивоу ((..)** ЕУР-а) (1 ЕУР = 1.955830 обрачунат по 

средњем девизном курсу Централне банке на дан 13.01.2015. године), док на тржишту БиХ 

није остварио приход. 

 

Привредни субјекат Jaegersberger нема повезаних нити зависних друштава у Босни и 

Херцеговини. 

 

 

1.2.  Привредни субјекат ĆOSIĆPROMEX д.о.о. Усора, Жабљак бб, Усора, БиХ 

 

Привредни субјекат ĆOSIĆPROMEX д.о.о. Усора, Жабљак бб, Усора, БиХ регистрован је у 

Општинском суду Зеница под регистарским бројем: 043-0РегЗ-14-001203, а матични број 

уписа је: 43-01-0365-10, са уписаним основним капиталом од (..)** КМ са (..)** % 

власничког учешћа физичког лица Мије Ћосића (..)**. 

 

Привредни субјекат ĆOSIĆPROMEX бави се различитим дјелатностима који не укључују 

производњу трафо-котлова и његових дијелова. 

 

Привредни субјекат ĆOSIĆPROMEX је остварио у 2013. години годишњи приход у 

укупном износу од (..)** КМ на свјетском нивоу док на тржишту БиХ је остварио приход у 

укупном износу од (..)** КМ. 

 

 

1.3.  Физичко лице Мијо Ћосић, (..)**оснивач и власник привредног субјекта 

ĆOSIĆPROMEX д.о.о. Усора 

Физичко лице Мијо Ћосић, Сивша бб, Усора оснивач и власник привредног субјекта 

ĆOSIĆPROMEX д.о.о. Усора са (..)** % власничког учешћа у наведеном привредном 

субјекту дана 13. јуна 2014. године донио одлуку о оснивању новог привредног субјекта 

чији је оснивач ĆOSIĆPROMEX д.о.о. Усора, а које ће служити испуњењу заједничког 

пословног циља уговорних страна. Наведени привредни субјекат ће пословати под именом 

„ПРЕИС УСОРА“ д.о.о. Усора, Жабљак бб, Усора, БиХ. 

1.4.  Привредни субјекат „ПРЕИС УСОРА“ д.о.о. Усора, Жабљак бб, Усора, БиХ 

 

Привредни субјекат „ПРЕИС УСОРА“ д.о.о. Усора, Жабљак бб, Усора, БиХ регистрован је 

у Општинском суду Зеница под регистарским бројем: 043-0РегЗ-14-001000, а матични број 

уписа је: 43-01-0393-14, са уписаним основним капиталом од (..)** КМ са (..)** % 

власничког учешћа привредног друштва Jaegersberger из Р. Аустрије и (..)** % власничког 

учешћа физичког лица Мије Ћосића, (..)**. 

 

Претежне регистроване дјелатности привредног субјекта  ПРЕИС УСОРА д.о.о. Усора су 

производња и трговина трафо-котловима и припадајућим дијеловима. 

 

Привредни субјекат ПРЕИС УСОРА д.о.о. Усора је основан у 2014. години те нема 

остварених прихода. 
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2. Правни оквир предметног поступка  

 

Конкуренцијски савјет је у провођењу предметног поступка примијенио одредбе Закона о 

конкуренцији, Одлуке о групном изузећу споразума између привредних субјеката који 

дјелују на различитим нивоима производње односно дистрибуције (вертикални споразуми) 

(„Службени гласник БиХ“, број 18/06), Одлуке о групном изузећу споразума о преносу 

технологије, лиценци и know-how („Службени гласник БиХ“, број 15/06), као и Одлуку о 

утврђивању релевантног тржишта („Службени гласник БиХ“, бр. 18/06 и 34/10). 

 

 

3. Правни основ предметног поступка 

 

Правни основ предметног поступка је Споразум о регулисању конкуренције закључен дана 

05. августа 2014. године између привредног субјекта Jaegersberger GmbH Pernitz, Аустрија 

као купца и привредног субјекта ĆOSIĆPROMEX д.о.о., Усора, БиХ и физичког лица Мијо 

Ћосић, Сивша бб, Усора, БиХ као продаваца означени заједнички као „Уговорне стране“. 

 

Наведеном уговору претходило је закључење Уговора о регулисању међусобних односа од 

дана 05. августа 2014. године којим је договорено да се изврши пренос учешћа у ново 

друштво. 

 

Споразумом о регулисању конкуренције (..)**. 

 

4. Релевантно тржиште 
 

Како би утврдио да ли су испуњени услови за појединачно изузеће, Конкуренцијски савјет 

је приликом оцјене предметног уговора утврдио релевантно тржиште производа / услуга и 

релевантно географско тржиште у складу са чланом 3. Закона, те одредбама  Одлуке о 

утврђивању релевантног тржишта. 

 

Релевантно тржиште, у смислу члана 3. Закона, те чл. 4. и 5. Одлуке о утврђивању 

релевантног тржишта, чини тржиште одређених производа / услуга које су предмет 

обављања дјелатности на одређеном географском тржишту. 

 

Према одредби члана 4. Одлуке о утврђивању релевантног тржишта, релевантно тржиште 

производа обухвата све производе и/или услуге које потрошачи и/или корисници сматрају 

међусобно замјењивим, под прихватљивим условима, имајући у виду посебно њихове 

битне карактеристике, квалитет, уобичајену намјену, начин употребе, услове продаје и 

цијене.  

 

С обзиром да се ће се привредни субјекат ПРЕИС УСОРА д.о.о. Усора, бавити искључиво 

производњом и трговином трафо-котловима и припадајућим дијеловима, Конкуренцијски 

савјет је као релевантно тржиште одредио тржиште производње и трговине трафо-котлова, 

варених конструкција и споредних производа. 

 

Надаље, према члану 5. Одлуке о утврђивању релевантног тржишта, релевантно тржиште у 

географском смислу обухвата цјелокупну или значајан дио територије Босне и 

Херцеговине на којој привредни субјекат дјелује у продаји и/или куповини релевантног 

производа под једнаким или довољно уједначеним условима и који то тржиште битно 

разликује од услова тржишне  конкуренције на сусједним географским тржиштима. 
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Привредни субјекат ПРЕИС УСОРА д.о.о. Усора ће на основу предметног Споразума 

дјеловати на цијелој територији Босне и Херцеговине. 

 

С обзиром да привредни субјекат ПРЕИС УСОРА д.о.о. Усора дјелује на цијелој 

територији Босне и Херцеговине, Конкуренцијски савјет је као релевантно географско 

тржиште у предметном поступку утврдио територију Босне и Херцеговине.   

 

Конкуренцијски савјет је у складу са наведеним, утврдио да је релевантно тржиште 

предметног поступка, тржиште производње и трговине трафо-котлова, варених 

конструкција и споредних производа на територији Босне и Херцеговине. 

 

 

 

4.1. Анализа релевантног тржишта 

 

Приликом оцјене предметног Споразума, Конкуренцијски савјет је од Подносиоца захтјева 

тражио достављање финансијских и других релевантних података /анализа, а у циљу 

свеобухватне анализе релевантног тржишта. 

 

Тржишна учешћа потписника Споразума на релевантном тржишту производње и трговине 

трафо-котлова, варених конструкција и споредних производа на територији Босне и 

Херцеговине износе 0%, с обзиром да се привредни субјекти Jaegersberger GmbH Pernitz, 

Аустрија и ĆOSIĆPROMEX д.о.о., Усора, БиХ баве потпуно различитим дјелатностима, те 

да ће једино имати преклапање дјелатности у новооснованом привредном субјекту ПРЕИС 

УСОРА д.о.о. Усора, БиХ. 

 

Према Подносиоцу захтјева и његовим сазнањима у БиХ не постоје друштва која се 

тренутно баве производњом трафо-котлова и припадајућих дјелова, тако да тржишно 

учешће конкуренције износи 0%. 

 

Током поступка ради утврђивања свих релевантних чињеница, у смислу одредби члана 35. 

став (1) тачке а) и ц) Закона, Конкуренцијски савјет је прикупљао податке и документацију 

и од других тијела/институција које нису странке у поступку.  

 

Слиједом наведеног, Конкуренцијски савјет је затражио податке и документацију од 

Агенције за статистику БиХ актом број: 04-26-4-39-10-II/14 од 06.07.2015. године и актом 

број:  04-26-4-39-11-II/14 од 27.07.2015. године који се односе на привредне субјекте који 

се баве производњом трафо-котлова и његових припадајућих дијелова у БиХ. 

 

Агенција за статистику БиХ дописом број: 04-26-4-39-17-II/14 од 30.07.2015. године 

доставила нам је одговор да на основу увида у Статистички пословни регистар не 

располажу податком о привредним субјектима који се баве производњом трафо-котлова и 

његових припадајућих дијелова у БиХ, те да у Класификацији дјелатности и номенклатури 

индустријских производа не постоји производ под називом „трафо-котлови“. 

 

 

5. Утврђено чињенично стање и оцјена доказа 
 

У складу са чланом 4. став (1) Закона, забрањени су споразуми, уговори, поједине одредбе 

споразума или уговора, заједничка дјеловања, изричити и прешутни договори привредних 

субјеката, као и одлуке и други акти привредних субјеката који за циљ и посљедицу имају 
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спрјечавање, ограничавање или нарушавање тржишне конкуренције на релевантном 

тржишту, а који се односе на директно или индиректно утврђивање куповних и продајних 

цијена или било којих других трговачких услова, ограничавање и контролу производње, 

тржишта, техничког развоја или улагања, подјелу тржишта или извора снабдијевања, 

примјену различитих услова за идентичне трансакције са другим привредним субјектима, 

доводећи их у неповољан положај у односу на конкуренцију, закључивање таквих 

споразума којима се друга страна условљава да прихвати додатне обавезе које по својој 

природи или обичајима у трговини нису у вези са предметом споразума. 

 

У смислу члана 4. став (3) Закона, предметни споразуми нису забрањени ако доприносе 

унапређењу производње или дистрибуције робе и/или услуга унутар Босне и Херцеговине, 

или промоцији економског развоја и техничког развоја, при чему потрошачима 

омогућавају правичан удио користи која из њих произилази, а који намећу само 

ограничења неопходна за постизање циљева и не омогућавају искључивање конкуренције 

у битном дијелу предметних производа или услуга.  

 

У складу са чланом 5. став (1) Закона, Конкуренцијски савјет, на захтјев једне или више 

странака у споразуму /уговору може донијети рјешење о појединачном изузећу од забране 

споразума, из члана 4. став (1) Закона, ако споразум / уговор испуњава услове, из члана 4. 

став (3) Закона. 

 

Члан 3. став (1) тачка а)  Одлуке о групном изузећу споразума између привредних 

субјеката који дјелују на различитим нивоима производње односно дистрибуције 

(вертикални споразуми) гласи: 

 

„Групно изузеће се примјењује на вертикалне споразуме из члана 7. став (1) тачка б) 

Закона, а посебно на: 

 

а) Споразуме о искључивој дистрибуцији којима се добављач обавезује на продају 

производаи/или услуга који су предмет споразума само једном одобраном дистрибутеру 

на одређеној територији или посебно одређеној групи купаца која је искључиво додјељена 

том дистрибутеру. 

 

Анализом предметног Споразума као и Уговора о регулисању међусобних односа који је 

претходио закључењу Споразума, Конкуренцијски савјет је утврдио да исти садрже 

одредбе које ограничавају тржишну конкуренцију, у смислу члана 4. став (1) Закона: 

 

(..)**. 

 

Конкуренцијски савјет је при оцјени предметних Уговора узео у обзир образложење 

Подносиоца захтјева да ће исти унаприједити производњу и дистрибуцију роба и услуга 

унутар Босне и Херцеговине, а који посебно наводи: 

 

- предности у погледу цијена 

- увођење савремених технологија у процесу производње 

 

Конкуренцијски савјет је оцијенио да предметни Споразум, као и Уговор који је претходио 

закључењу Споразума имају одредбе споразума закључених између привредних субјеката 

који дјелују на различитим нивоима дистрибуције (вертикални споразум) - привредног 

субјекта Jaegersberger GmbH Pernitz, Аустрија и привредног субјекта ĆOSIĆPROMEX 

д.о.о., Усора, БиХ -  партнера у предметном Уговору. 
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Конкуренцијски савјет је оцијенио, иако предметни Споразум као и Уговор који је 

претходио закључењу Споразума садрже одредбе из забрањених споразума (из члана 4. 

став (1) Закона), да је Подносилац захтјева у довољној мјери аргументовао и доказао 

испуњеност Законом прописаних услова за појединачно изузеће предметног рестриктивног 

Уговора од забране, будући да ће исти допринијети унапређењу производње или 

дистрибуције роба и/или услуга у Босни и Херцеговини, промоцију техничког и 

економског развоја, при чему ће потрошачима омогућити правичан удио користи која из 

њих произилази, јер се закључивањем и спровођењем предметних Уговора намећу само 

ограничења неопходна за постизање циљева и не искључују конкуренције у битном дијелу 

предметних производа и/или услуга, у смислу члана 4. став (3) Закона. 

 

Конкуренцијски савјет је такође, при доношењу одлуке узео у обзир да се на територији 

БиХ тренутно нико не бави производњом трафо-котлова и припадајућих дјелова, те да ће 

имати позитивне ефекте за крајње потрошаче. 

 

Будући да је чланом 6. став (2) Закона утврђено да појединачно изузеће не може трајати 

дуже од пет година, а ставом (5) истог члана да појединачно изузеће важи од дана 

закључивања споразума, слиједом тога Конкуренцијски савјет је примијенио наведене 

одредбе. 

 

На основу наведеног, Конкуренцијски савјет је одлучио као у диспозитиву овог Рјешења. 

 

6. Административна такса 

 

Подносилац захтјева на ово Рјешење, у складу са одредбом члана 2. став (1) тарифни број 

107. тачка а) Одлуке о виснини административних такси у вези са процесним радњама 

пред Конкуренцијским савјетом („Службени гласник БиХ“, бр. 30/06 и 18/11) је дужан 

платити административну таксу у износу од 2.000,00 КМ у корист Буџета институција 

Босне и Херцеговине. 

 

7. Поука о правном лијеку 

 

Против овог Рјешења није допуштена жалба. 

 

Незадовољна странка може покренути управни спор пред Судом Босне и Херцеговине у 

року од 30 дана од дана пријема, односно објављивања овог Рјешења. 

 

 

 

 

 

 

Предсједница 

 

Маида Чампара 


